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Accesso dei media alle Prove Speciali
Media acces to Spcial Stages

PS
SS

KM Ora limite ingresso Media
Time limit Media entry

Ora limite ingresso Media tabard
Time limit Media Tabard entry

Ist
Car

Day 1 1 14,99 7:32 8:32 9:32

2 22,30 8:08 9:08 10:08

3 27,81 8:43 9:43 10:43

4 14,99 12:57 13:57 14:57

5 22,30 13:33 14:33 15:33

6 27,81 14:08 15:08 16:08

Day 2 7 14,20 6:45 7:45 8:45

8 22,02 7:31 8:31 9:31

9 29,15 8:32 9:32 10:32

10 14,20 13:05 14:05 15:05

11 22,02 13:51 14:51 15:51

12 29,15 14:52 15:52 16:52

Day 3 13 19,31 5:08 6:08 7:08

14 18,66 5:42 6:42 7:42

15 10,24 8:19 9:19 10:19

16 19,31 9:46 10:46 11:46

17 18,66 10:20 11:20 12:20

-	 I titolari della targa MEDIA sono autorizzati a partire da Inizio Prova Speciale fino a 2 ore pri-
ma del primo concorrente e devono precedere la vettura Tricolore, percorrendo la prova nella 
direzione di marcia del Rally.

	 MEDIA Car Plate Holders are allowed to start from SS start till 2 hours before the 1st competitor 	
and they have always to precede the Tricolor Flag Car, driving the Special Stage in the prescribed 		
direction.

-	 I titolari della targa MEDIA TABARD sono autorizzati a partire da Inizio Prova Speciale fino a 
1h00 prima del primo concorrente e devono precedere la vettura Safety 3, percorrendo la prova 
nella direzione di marcia del Rally.
MEDIA TABARD Car Plate Holders are allowed to start from SS start till 1h10’ before the 1st compe-
titor and have always to precede the Safety 3 Car, driving the Special Stage in the prescribed direction.
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-	 Le targhe MEDIA TABARD e MEDIA devono essere applicate sul lato destro del parabrezza 
dell’auto dei rispettivi titolari che sono tenuti a indossare e mostrare sempre il loro pass.
Car plates MEDIA TABARD and MEDIA must be affixed on the right side of the wind screen and 
pass holders are kindly requested to wear and display their passes at all times.

Ingresso in Parco Assistenza
Access to the Service Park

Durante il Rally, soltanto alle auto che espongono applicate al parabrezza le targhe MEDIA e MEDIA 
TABARD è consentito entrare nel parcheggio media situato nel Parco Assistenza. Le targhe devono 
essere applicate sul lato destro del parabrezza.
During the Rally, only vehicles which have affixed MEDIA or MEDIA TABARD Car Plate, issued by the Orga-
nizer, will be allowed to enter the Media Parking area in the Service Park. Plates will be placed in the right side 
of the windscreen.

Parcheggi Media Tabard  nelle Prove Speciali
Media Tabard Park on Special Stages

-	 I titolari di targa MEDIA TABARD possono parcheggiare le proprie auto nei parcheggi 		
individuati a ridosso delle prove speciali e all’interno delle stesse.

	 MEDIA TABARD Car Plate holders can park their cars in the Media Park, located both close to the 
	 Special Stages and inside the Special Stages. 

-	 I titolari di targa MEDIA TABARD possono uscire dal parcheggio soltanto tra il primo e il 	
secondo passaggio dei concorrenti e tra due veicoli sicurezza dell’Organizzazione.

	 MEDIA TABARD Car Plate holders may leave the parking only between the first and the
	 second passage of the Competitors and between the two Organizer’s Safety Cars.


